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21. Lublin 6-8 września 2010, ogólnopolska konferencja PTN pt. Niezwykły uczeń – indywidualne 

potrzeby edukacyjne w nauce języka obcego. Referat: Nauczyciel języka obcego a subiektywne 

teorie studentów w kontekście indywidualnych potrzeb edukacyjnych”.  

22. Łódź 26-28 września 2010, konferencja z cyklu Język-Poznanie-Zachowanie. Referat: „Idealne 

i powinnościowe ja (ideal and ought-to selves): Studium przypadku dwóch studentek 

nauczycielskich studiów językowych”.  



23. Konin 16-18 maja 2011, międzynarodowa konferencja z cyklu Mówienie w języku obcym. 

Referat: „Is there any place for silence in communication-oriented language classroom?”.  

24. Ustka 18 maja 2011, międzynarodowa konferencja pt. Opiekun-Wychowawca-Nauczyciel. 

Między przeszłością a teraźniejszością. Referat: „Efektywne nauczanie języka obcego. Przegląd 

badań w ujęciu chronologicznym”.  

25. Kalisz 12-14 września 2011, ogólnopolska konferencja PTN pt. Interakcja w klasie języka 

obcego. Referat: „Zdarzenia krytyczne na lekcji języka obcego jako sposób na rozwijanie 

profesjonalnego dyskursu nauczyciela”.  

26. Kalisz 14-16 października 2011, międzynarodowa konferencja z cyklu Classroom – oriented 

research. Referat: „Stability and Variability in Preservice Language Teachers’ Beliefs”.  

27. Gdańsk 15 listopada 2011, ogólnopolska konferencja dla nauczycieli języka angielskiego, 

wygłoszenie wykładu plenarnego na zaproszenie organizatorów. Referat: „Skuteczny 

nauczyciel języka obcego z perspektywy ucznia”. Centrum Kształcenia Ustawicznego - OKUN. 

Fundacja Instytut Jakości w Edukacji.  

28. Kalisz, 8-10 maja 2012, międzynarodowa konferencja z cyklu Autonomy, Referat: „Possible 

Selves and Teacher Learners’ Autonomous Identity”.  

29. Bydgoszcz 10-12 września 2012, ogólnopolska konferencja PTN pt. Dydaktyka języków obcych 
a kompetencje ogólne. Referat: „Kompetencje początkującego nauczyciela języka angielskiego. 

Próba identyfikacji zjawiska”.  

30. Gdańsk 27 września 2012, konferencja z okazji II Pomorskiego Dnia Nauczycieli Języków 

Obcych „Edukacja językowa dla przyszłości”. Referat: „Dylematy etyczne  

nauczycieli języków obcych”. Poprowadzenie seminarium gościnnego na zaproszenie 

organizatorów.  

31. Piła 22-23 października 2012, seminarium międzynarodowe z cyklu Communication – Culture 

– Creativity. Referat: “First-Year English Teachers’ Discursive Positioning: A Qualitative Study”.  

32. Konin maj 2013, międzynarodowa konferencja z cyklu Mówienie w języku obcym. Bez referatu.  

33. Wrocław 9-11 września 2013, ogólnopolska konferencja PTN pt. Refleksja w uczeniu się i 

nauczaniu języków obcych. Referat: „Uczenie się z biografii zawodowej: Refleksje 

autobiograficzne emerytowanych nauczycielek języka obcego”.  

34. Słupsk wrzesień 2013, międzynarodowa konferencja z cyklu Wschód-Zachód. Dialog Języków 

i Kultur. Referat: “Post-service language teachers’ identities. Focus on professional biographies”.  

35. Konin 14-16 października 2013, międzynarodowa konferencja z cyklu Classroom – oriented 

research. Referat: „Learning from retired teachers’ biographies. A research proposal”.  

36. Graz (Austria) 29-31 maja 2014, konferencja zagraniczna pt. Psychology and Language 

Learning. Referat: „Exploring language teacher professional identity: A 3A Framework Research 

Proposal”.  

37. Gdańsk 8-10 września 2014, ogólnopolska konferencja PTN pt. Kształcenie nauczycieli języków 

obcych i języka kaszubskiego. Referat: „Glottopedeutologia jako subdyscyplina kształcenia 

nauczycieli języka obcego: Propozycja programowa (na przykładzie języka angielskiego)”.  

38. Trencianske Teplice (Słowacja) 4-6 grudnia 2014, konferencja zagraniczna z cyklu CLEaR pt. 

International Conference on Language Education and Research. Wygłoszenie wykładu 

plenarnego: “Becoming a language teacher: Focus on continuities and discontinuities.  

39. Konin 11-13 maja 2015, międzynarodowa konferencja z cyklu Mówienie w języku obcym. 

Bez referatu. 

40.Słupsk 18-19 czerwca 2015, międzynarodowa konferencja z cyklu Wschód-Zachód. Referat: 

Language teacher identity: Analysis of Narratives and Narrative Analysis. 

41,Gdańsk 17-18 września 2015, międzynarodowa konferencja z cyklu Communication – 

Culture – Creativity. Wygłoszenie wykładu plenarnego na zaproszenie organizatorów: 

„Understanding teacher identity: A synthesis of research”.  

42.Konin 12-14 października 2015, międzynarodowa konferencja z cyklu Classroom Research, 

Wystąpienie: Language Teacher Professional Identity: A review of studies.  



43.Słupsk-Ustka 18-21 maja 2016, Transdyscyplinarne Sympozjum Badań Jakościowych. Bez 

referatu.  

44,Jyvaskyla, Finlandia, 21-24 sierpnia 2016, międzynarodowa konferencja z cyklu Psychology 

in Language Learning. Wystąpienie: Teacher-in-context: Negotiating professional identity 

during a teacher promotion exam. Wybór referatu do tłumaczenia na język migowy.  

45.Słupsk 5-7 września 2016, ogólnopolska konferencja PTN pt. Różnice indywidualne w 

nauczaniu i uczeniu się języków obcych. Referat: „Interpretacyjne repertuary nauczycieli 

podczas egzaminu na awans zawodowy”.  

46.Warszawa 29-30 września 2016, międzynarodowa konferencja COCAC (Conference on 

Communication across Cultures) pt. Global Identities, Englishes, and Competences in 

Academic and Workplace Contexts. Referat: “Language Teacher Interpretative Repertoires 

during a Promotion Exam”.  

47.Konin październik 2016, międzynarodowa konferencja z cyklu Focus on the Language 

Learner, wystąpienie: A teacher-in-context: The dialogical approach in a longitudinal study on 

one teacher’s beliefs and professional identity. 

48.Olsztyn 4-6 września 2017, ogólnopolska konferencja PTN pt. Innowacyjność w uczeniu się 

i nauczaniu języków obcych. Referat: „Duoetnografia jako innowacyjna metoda rozwijania 

refleksji przyszłych nauczycieli języka obcego”. 

49.Słupsk 25-26 września 2017, międzynarodowa konferencja z cyklu Wschód-Zachód. 

Referat: “Diversity in pre-service language teachers: A duoethnographic study”. 

50.Konin 9-11 października 2017, międzynarodowa konferencja z cyklu Classroom Research, 

Wystąpienie: „Embedding duoethnography in pre-service teachers’ learning”.  

51.Szczyrk, 17-19 maja 2018, międzynarodowa konferencja ICFSLA Identity in second 

language acquisition and foreign language learning, Wystąpienie: “What kind of teachers we 

are (becoming) and what kind of teachers we could be” – making sense of language teacher 

candidates’ experience through duoethnographic dialogues” 

52.Tokio, Japonia, 7-11 czerwca 2018, międzynarodowa konferencja z cyklu Psychology in 

Language Learning 3. Wystąpienie: “Teachers as people: Professional pathways of four retired 

language teachers from Poland”. 

53.Konin 8-10 października międzynarodowa konferencja z cyklu Individual Differences. 

Wystąpienie: “Variation in L2 teachers’ conceptions of private tutoring: Insights from Poland, 

Turkey and Portugal”.  
 

Współpraca naukowa:  

Wykłady gościnne:  

 Wykłady dla studentów w ramach unijnego programu Erasmus, Uniwersytet Haccettepe, Ankara, 

Turcja, kwiecień 2008.  

 Wykład dla przedstawicieli organizacji zajmujących się edukacją dorosłych (Barnsley College, 

Neighbourhood Learning Net, The Workers’ Education Association) w ramach unijnego programu 

Gruntvig, Barnsley, Wielka Brytania, maj 2008.  

 Wykłady gościnne na zaproszenie Uniwersytetu Masaryka dla wykładowców i doktorantów 

(„Visiting professor”), Brno, Czechy, kwiecień 2015.  

 

Stypendia i granty:  

 University of Leeds, Wielka Brytania: Teaching English to Young Learners (lipiec, 1994) - 

stypendium British Council.  

 University of California Santa Barbara, Stany Zjednoczone: The Study of the United States 

(lipiec-sierpień, 1995) - stypendium Ambasady Amerykańskiej.  

 The Bell Language School in Saffron Walden, Wielka Brytania: The Use of Technology in the 

Classroom (sierpień,1997) – stypendium Wydawnictwa Longman.  



 Grant Unii Europejskiej w ramach programu Sokrates Arion, Dublin, Irlandia: General Study of 

the Education System (marzec-kwiecień,1998).  

 Grant Unii Europejskiej w ramach programu Sokrates Linqua, The University of East Anglia, 

Norwich, Wielka Brytania: British Studies: Language, Literature and Life (sierpień-

wrzesień,1998).  

 Grant Unii Europejskiej w ramach programu Sokrates Arion, Aberystwyth, Walia: Focus on 

learning (maj, 2006).  



Członkostwo w organizacjach naukowych:  

 Polskie Towarzystwo Neofilologiczne PTN (od 2003…). Członek Zarządu PTN (od 2016 -

obecnie).  

 Polskie Towarzystwo Tłumaczy Przysięgłych i Specjalistycznych TEPIS (1998-2011).  

 Tertium (od 2006…).  

 Polskie Towarzystwo Lingwistyki Stosowanej (od 2011…).  

 

Członkostwo w komitetach redakcyjnych i naukowych:  

 Członek komitetu redakcyjnego pisma Polilog.  

 Recenzent artykułów: Hacettepe University Journal of Education, International Journal of 

English and Literature, Konińskie Studia Językowe, Studies in Second Language Learning and 

Teaching Reflective Practice, Scandinavian Journal of Teacher Education, Problemy Wczesnej 

Edukacji. Neofilolog, Glottodidactica.  

 Członek Komitetu Naukowego Międzynarodowych Konferencji. 

 

Udział w projektach finansowanych lub współfinansowanych przez Unię Europejską:  

 Partnerski projekt międzynarodowy finansowany przez Unię Europejską - Grundtvig: Europe 

Net 1 (nr GR2/07/40R) i Europe Net 2 (nr GRP/09/26C). 2007-2011.  

 Projekt współfinansowany przez Unię Europejską: Europejski Fundusz Społeczny, 

Poddziałanie 3.3.4. Programu Operacyjnego Kapitał Ludzki 2007-2013: Droga ku przyszłości - 

dodatkowe zajęcia dla uczniów szkół ponadgimnazjalnych (nr WND-POKL.03.03.04-00-

040/08). 2008-2011.  

 Koordynator międzynarodowego projektu ILTERG (International Language Teachers Education 

Research Group: Gazi University, Ankara (Turcja), Bogazici University, Istambuł (Turcja), 

University of Evora, (Portugalia), Akademia Pomorska) (2016-2019), finansowanego przez 

Erasmus + i National Turkish Agency.  

 

Nagrody:  

 Nagroda II stopnia Rektora Pomorskiej Akademii Pedagogicznej za osiągnięcia naukowe (2003).  

 Nagroda III stopnia Rektora Akademii Pomorskiej za osiągnięcia naukowe (2009).  

 Nagroda III stopnia Rektora Akademii Pomorskiej za osiągnięcia naukowe (2011).  

 Nagroda I stopnia Rektora Akademii Pomorskiej za osiągnięcia naukowe (2018).  

 

Działalność dydaktyczna (wykaz prowadzonych zajęć):  
Wykłady:  

Akwizycja języka  

Metodyka nauczania języka angielskiego  

Glottodydaktyka  

Konwersatoria:  

Metodyka nauczania języka angielskiego  

Praktyczna nauka języka angielskiego: pisanie 

Seminaria:  

Seminaria licencjackie i magisterskie (językoznawstwo stosowane) 

Inne funkcje:  

 Kierownik Zakładu Filologii Angielskiej Akademii Pomorskiej w Słupsku (2003-2008).  

 Członek Rady Instytutu Neofilologii Akademii Pomorskiej (od 2007…).  

 Członek Rady Wydziału Akademii Pomorskiej (od 2012 – 2016, od 2018 - obecnie), 

 Członek Senatu (od 2016- obecnie).  

 

Kontakt:  

Telefon/email 598400171; dorota.werbinska@apsl.edu.pl 


